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Merchant Shipping (Seafarers) (Health and Safety: 
General Duties) (Amendment) Regulation 2024

(Made by the Secretary for Transport and Logistics under sections 96 
and 134 of the Merchant Shipping (Seafarers) Ordinance (Cap. 478))

1.	 Commencement

This Regulation comes into operation on a day to be appointed 
by the Secretary for Transport and Logistics by notice 
published in the Gazette.

2.	 Merchant Shipping (Seafarers) (Health and Safety: General 
Duties) Regulation amended

The Merchant Shipping (Seafarers) (Health and Safety: 
General Duties) Regulation (Cap. 478 sub. leg. C) is amended 
as set out in section 3.

3.	 Section 4 amended (general duties of companies)

Section 4(2)(ea)—

Repeal

everything after “including”

Substitute

		  “provision of  measures and all necessary 
appropriately-sized personal protective equipment to 
reduce and prevent—

	 (i)	 the risk of exposure to harmful levels of 
ambient factors and chemicals; and
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《2024年商船 (海員 ) (健康及安全︰一般責任 ) (修訂 )
規例》

(由運輸及物流局局長根據《商船 (海員 )條例》(第 478章 )第 96及
134條訂立 )

1. 生效日期
本規例自運輸及物流局局長以憲報公告指定的日期起實施。

2. 修訂《商船 (海員 ) (健康及安全：一般責任 )規例》
《商船 (海員 ) (健康及安全：一般責任 )規例》(第 478章，附
屬法例 C)現予修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂第 4條 (公司的一般責任 )

第 4(2)(ea)條——
廢除
在“以”之後的所有字句
加入

  “預防在船上發生職業意外、損傷及疾病，包括採
取措施及提供一切所需的且尺寸合適的個人防護設
備，以減少和預防——

 (i) 暴露於達致有害水平的環境因素及化學物的風
險；及



 
第 3條

﻿﻿
Section 3

Merchant Shipping (Seafarers) (Health and Safety: General Duties) (Amendment) 
Regulation 2024

《2024年商船 (海員 ) (健康及安全︰一般責任 ) (修訂 )規例》

2024年第 20號法律公告
B178

L.N. 20 of 2024
B179

	 (ii)	 the risk of injury and disease that may arise 
from the use of machinery and equipment on 
board the ship; and”.

LAM Sai-hung
Secretary for Transport and 

Logistics

21 February 2024

 (ii) 因使用船上機器及設備而可能引致損傷及疾病
的風險；及”。

運輸及物流局局長
林世雄

2024年 2月 21日
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

	 The Maritime Labour Convention, 2006 (Convention) sets out a 
comprehensive set of global standards for the working and 
living conditions for seafarers and seeks to protect their welfare. 
Amendments to the Convention were approved by the General 
Conference of the International Labour Organization on  
6 June 2022 (2022 Amendments).

2.	 The Convention, as revised by the 2022 Amendments, further 
requires the provision of all necessary appropriately-sized 
personal protective equipment to prevent occupational 
accidents, injuries and diseases on board a ship. This 
Regulation amends section 4 of the Merchant Shipping 
(Seafarers) (Health and Safety: General Duties) Regulation 
(Cap. 478 sub. leg. C) to provide for the requirement and make 
a related amendment.

註釋

 《2006年海事勞工公約》(《公約》)就海員的工作及生活條件列
出一套全面的全球標準，及為海員的福祉而尋求保障。國際
勞工組織大會在 2022年 6月 6日通過了對《公約》的修訂。

2. 經 2022年的修訂修改後，《公約》進一步規定須為預防在船
上發生職業意外、損傷及疾病，提供一切所需的且尺寸合適
的個人防護設備。本規例修訂《商船 (海員 ) (健康及安全：
一般責任 )規例》(第 478章，附屬法例 C)第 4條，以就該規
定訂定條文及作出相關修訂。
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